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ADVERTÊNCIAS 

● Estas informações foram reunidas para sua segurança. Por favor, leia e compreenda este 
manual completamente antes de usar seu novo B.C. 
● Antes de usar este produto, é necessário que você receba treinamento de mergulho de uma 
organização educacional internacionalmente reconhecida. 
● Você também deve ler atentamente o manual do proprietário e todas as instruções que 
acompanhe este produto antes de usá-lo. 
● O uso incorreto deste produto pode resultar em subidas descontroladas, descidas, perda de 
flutuabilidade e controle que podem levar a ferimentos graves ou morte. 
● Por favor, note: este B.C. não é um dispositivo de flutuação de superfície. 
● Infle sempre seu B.C.J. lentamente para evitar subidas descontroladas. A inflação rápida 
pode levar a perda de controle na subida que pode resultar em embolia gasosa, ferimentos 
graves ou morte. 
● Uma quantidade significativa de treinamento é necessária para manter uma taxa segura de 
subida. A válvula de sobrepressão não pode e não deve ser usada para controlar ou impedir 
subidas descontroladas. 
● Não adicione peso ao B.C. colocando-os nos bolsos ou outras formas . Isso pode impedir que 
você os libere facilmente em caso de emergência. Adicionalmente, o excesso de peso pode 
reduzir a flutuabilidade do B.C. e prejudicar ou impedir seu funcionamento adequado. 
● As tiras do seu B.C. devem ser ajustadas de forma confortável e adequada. Seu B.C.J. não 
deve restringir sua respiração quando totalmente inflado. Verifique se há desgastes em todas 
as faixas, tiras, fivelas de engate rápido antes de cada uso. Substitua itens desgastados ou 
danificados antes de usar. 
● Este equipamento é projetado para usar misturas de ar padrão contendo 21% de oxigênio 
e 79% de nitrogênio (o ar respirável deve estar em conformidade com a norma EN 12021.) 
Preencha seus cilindros de ar somente de compressores certificados. Se você tiver alguma 
dúvida sobre a qualidade do ar (por exemplo, cheiro) NÃO MERGULHE! 
A adição de hélio ou outras substâncias, ou usando diferentes misturas podem causar 
deterioração ou corrosão de peças de metal e borracha. Tal deterioração pode levar a um 
envelhecimento prematuro ou falha. Misturas de ar não padrão podem também aumenta o 
risco de incêndio ou explosão. 
● Ao armazenar ou transportar o BC, não deixe o inflador/mangueira dobrados. Além disso, 
não puxe pelo inflador ao tirar o BC de uma sacola ou embalagem. Aplicação de excesso de 
força ao inflador/mangueira, por exemplo dobrando-a, torcendo-a ou puxando-a com muita 
força, pode causar rachaduras na mangueira. 
● Nunca deixe o BC no compartimento do passageiro ou no porta-malas do seu carro expostos 
à luz solar direta ou em qualquer local que possa atingir temperaturas extremamente altas 
acima de 60 ° C. O calor e os raios UV podem causar deformação e descoloração e reduzir a 
vida útil do material que o BC é feito. 
● Mantenha o BC longe de facas, cortadores e outros objetos pontiagudos. 
● Ao manusear o BC, nunca coloque nenhum objeto pesado sobre ele. 
 
INSTRUÇÕES ANTES DE MERGULHAR  
 
Familiarizar com seu B.C.J. antes de usá-lo em águas abertas. Pratique em um ambiente 
controlado, como uma piscina, usando todos os equipamentos que seriam usados em um 
mergulho em águas abertas. Satisfaça-se plenamente quanto ao seu desempenho sob todas as 
condições de uso. Instruções certificadas sobre controle de flutuação devem ser obtidas antes 
de usar seu B.C.J.. Este B.C.J. é projetado para tornar o mergulho mais confortável, permitindo 
que o mergulhador mantenha a flutuabilidade neutra. Não substitui habilidades adequadas de 



natação e mergulho. Sua loja de mergulho ou instrutor de mergulho deve recomendar o B.C.J. 
mais adequado às suas necessidades específicas de mergulho. 
 
SOBRE O 9710 TORNADO 
 
Graças ao sistema de flutuabilidade com bolsos de lastro integrados, o Tornado 9710 oferece 
equilíbrio e conforto sem precedentes para os mergulhadores. Seu design revolucionário evita 
que o mergulhador seja puxado em direções diferentes, facilitando a flutuação perfeita. Este 
produto é feito de 1000 Denier Cordura, que é leve, mas resistente. Possui dois bolsos 
integrados ao lastro, uma cinta de cilindro e sete d’rings em aço inoxidável.  
 
O 9710 Tornado também vem equipado com um painel refletor para fins de segurança e de 
sinalização e um suporte acolchoado que sustenta o pescoço. 

 Uma cinta na cintura e uma no peito 

 Uma alça para transportar o colete facilmente 

 Dois bolsos integrados que podem acomodar até 5 kg cada 

 Dois bolsos traseiros extras que podem acomodar até 2,5 kg cada 

 Válvulas de sobrepressão / descarga colocadas no ombro e no lado inferior direito 

 Capacidade de elevação (tamanho / kg de elevação): XS / 12.0, S / 14.0, M / 17.0, L / 
22.0, XL / 27.0 

 CAPACIDADE DE ELEVAÇÃO  
Tamanho / kg de elevação: 
XS 12.0 
S 14.0 
M 17.0 
L 22.0 
XL 27.0 
 

 
9710 Gráfico de Tamanho 

 
 
CONECTANDO A MANGUEIRA AO INFLADOR 

1. Conecte a mangueira ao inflador puxando o colar de desconexão rápida com o polegar e o 
indicador, enquanto pressiona o acoplamento da mangueira no plugue do inflador até 
escutar um “click”. 

2. Prenda a mangueira na traqueia no encaixe e prenda a traqueia/mangueira com o velcro 
(aba com logotipo Saeko) junto ao colete (Foto 1). 

3. Abra a válvula do cilindro lentamente após o equipamento estar montado. 
4. Infle o colete através do botão de inflagem lateral (cinza claro) até que a válvula de 

sobrepressão comece a soltar ar. 
5. Desinfle o colete através do botão de desinflagem na ponta do inflador, utilizando o 

polegar. 
6. Verifique todos os dispositivos inflando e desinflando o BC algumas vezes. Se você acha 

que algum dos dispositivos não funciona corretamente, NÃO MERGULHE. 

 
Altura Peso 



 
Foto 1 

 

INFLAGEM ORAL 

Procedimento para a inflagem oral: 
1. Antes de ativar a válvula, purgar a água que possa estar presa no bocal exalando uma 
pequena quantidade de ar na abertura do insuflador oral. 
2. Com a boca ainda pressionada contra a abertura do inflador oral, pressione o botão de 
inflação esvaziamento com o polegar ao expirar. 
 
 
VÁLVULA DE ESCAPE DE SOBREPRESSÃO 
 
O BC Tornado é equipado com duas válvulas de escape de sobrepressão. Uma localizada sobre 
o ombro direito e outra localizada na parte inferior direita. Isso permite que o BC possa ser 
inflado sem se preocupar com a sobrepressão no interior da célula. A válvula abre 
automaticamente quando a pressão atinge um valor pré-determinado, evitando assim danos 
ao BC devido à superexpansão. Ambas as válvulas podem ser acionadas também manualmente 
através de um cabo que pode ser puxado com a mão direita. 
 
AJUSTE DA CINTA ABDOMINAL 
 
A cinta abdominal (Foto 2) pode ter seu comprimento ajustado de acordo com as medidas de 
cada mergulhador. 
Solte a cinta e ajuste até fazer com que, ao fechar o BC, o velcro da cinta abdominal fique na 
posição correta. 
 

 

 
Foto 2 

 
 
 
 
 
 



AJUSTE DA CINTA DO CILINDRO 
 
A cinta que prende o BC ao cilindro deve ser ajustada antes do uso de acordo com o tipo de 
cilindro utilizado. 
Solte a cinta que passa pela fivela (Foto 3) até que o diâmetro final esteja de acordo com o 
diâmetro do cilindro.  
Uma vez ajustado o diâmetro, passe a cinta de volta pela fenda da fivela (Foto 4 e 5).  
Monte o BC no cilindro e aperte a fivela até sentir um “click”.  
Levante o BC pela alça até o cilindro ficar sem apoio e mova o conjunto. O BC não deve 
escorregar pelo cilindro. Se isso ocorrer, repita a operação até ajustar com perfeição. 
 
 

 
Foto 3                                      Foto 4                                        Foto 5 

 
 
CARREGANDO OS LASTROS NOS BOLSOS 

O BC Saeko 9710 Tornado está equipado com o sistema de lastro integrado composto de dois 
bolsos frontais e dois bolsos traseiros. 
Carregue os lastros após prender o BC no cilindro. Carregando os lastros antes de colocar o BC 
no cilindro poderia dificultar a configuração por causa do peso. 
Use o procedimento a seguir para carregar os lastros: 
1. Segure firmemente a base do bolso frontal com uma das mãos e puxe o bolso com a outra.  
2. Retire o bolso do encaixe (Foto 6). 
3. Repita a operação para o bolso do lado direito e do lado esquerdo. 
4. Coloque os lastros em cada bolso respeitando a quantidade de até 5 kg de cada lado. 
5. Recoloque os bolsos frontais nas respectivas guias até sentir um “click”. 
6. Retire os bolsos traseiros, soltando a fivela macho/fêmea e abrindo o velcro (Foto 7) 
7. Coloque os lastros em cada bolso respeitando a quantidade de até 2,5 kg de cada lado. 
 

 

Foto 6                                                        Foto 7 

 



CUIDADOS E MANUTENÇÃO DO SEU B.C.J. 

Com cuidado e manutenção adequados, seu 9710 Tornado B.C.J. deve fornecer anos de 
serviço sem problemas. 

1. Lave o B.C.J. completamente dentro e fora com água doce após cada uso como segue: 

(a) Encher aproximadamente 1/4 do B.C.J. com água limpa e fresca pelo bocal do inflador (o 
botão manual de inflar/desinflar deve ser pressionado). 
(b) Inflar o B.C.J. pela boca e agitar para espalhar a água limpa. 
(c) Remova o sistema de ar desparafusando o suporte sentido anti-horário.  
(d) Puxe o conjunto da válvula. 
(e) Segure o B.C.J. de cabeça para baixo para permitir a drenagem de toda a água e ar para 
pela abertura. 
(f) O sistema de ar deve ser limpo separadamente do B.C.J. Com o botão de inflar pressionado, 
lave com água doce pela abertura do ombro. * Durante este procedimento, um pouco de água 
residual permanecerá na parte superior do sistema de inflagem / desinflagem. Para drenar a 
água, segure o sistema de cabeça para baixo e pressione o botão Auto Inflagem. A água será 
drenada pelo plugue. 
(g) Reinstale o sistema de ar. (Siga os passos (d) e (c) ao contrário). 
(h) Lave todo o B.C.J. mergulhando-o em uma banheira de água doce ou com uma mangueira. 
(i) Seque o B.C.J. em uma área sombreada longe da luz solar direta. (B.C.J. deve estar 
completamente seco antes de guardar). 
2. Não armazene úmido ou dobrado. Guarde-o ligeiramente inflado em local fresco, escuro e 
seco. 

3. Evite a exposição prolongada à luz solar direta. Os raios ultravioletas do sol encurtarão a 
vida útil do material, especialmente a parte interna. 

4. Nunca apoie objetos pontiagudos ou pesados sobre o B.C.J. 

Após cada uso: 

Lave o interior e o exterior com água doce e escorra. Inflar para armazenamento. 

Recomendamos inspeção, revisão e substituição de peças programadas pelo menos uma vez 
por ano, a fim de assegurar o funcionamento perfeito do BCJ. 

GARANTIA E ASSITÊNCIA TÉCNICA 

Garantia pelo fabricante de 12 meses contra defeitos de materiais e/ou de fabricação. 

Assistência técnica:  
Dive Supply Comercio de Material Esportivo LTDA-ME 
CNPJ 22.381.429/0001-09 
Endereço: AV. Dom Pedro II, 2584, Bairro Campestre - Santo André - SP / CEP 09080-001 
Telefone: (11) 2759-4282 
Site: www.divesupply.com.br 
 

 

 

Mais informações: www.saekodive.com.tw/portfolio-item/9710-tornado-2/ 


